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Kjære leser

Fortellingen Spinnesteinens løfte har modnet seg lenge. Det var nesten som om Maria ropte på meg fra fortiden og krevde at jeg skulle skrive historien.

Blant generasjoner av mennesker på Vestlandet fortelles en historie om to eller tre jenter fra Skottland som blåste over havet til Norge for så å bosette seg der. De er stammødre til mang en vestlending, skal vi tro sagnet.

Under oppveksten min på Strilalandet, omgitt av min fars familie, ble jeg stadig fortalt denne historien om skottejentene. En av dem er min stammor, men jeg aner ikke hvem hun var.

Jeg har ofte lukket øynene og prøvd å forestille meg hvordan Bergen var for fire hundre år siden da den var Norges største by og blant Europas største. Luktene, lydene, bebyggelsen, menneskene som bodde der, borgernes slit og forskjellen på fattig og rik. Og jeg har sett for meg Maria midt i disse omgivelsene.

I bøkene om Maria og spinnesteinen har jeg tillatt meg å bruke enkelte virkelige historiske personer og latt fantasien spinne rundt disse. Deriblant den beryktede kaptein George Sinclair, som noen vil kjenne igjen fra historien om Skottetoget i Gudbrandsdalen. Det samme gjelder historiske begivenheter, der jeg har flettet inn mine karakterer og tilstrebet å fortelle historien korrekt, men sett gjennom Marias øyne.

Jeg håper av hele mitt hjerte at du vil få noen opplevelsesrike og spennende stunder med Maria som følge. Hun gleder seg til å bli kjent med deg.

God lesning, fra meg til deg!

Hilsen
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Viktige personer:

Maria Rendall: Uekte datter av jarl Patrick Stewart av Orknøyene og Thora Rendall. Fostret av bonden Magnus Rendall.

Magnus Rendall: Fosterfar til Maria. Gift med Thora. Odelsbonde og etterkommer av en stor lagmann på Orknøyene. Bosatt på stedet Gorseness i sognet Rendall, på den største øya blant Orknøyene, The Mainland.

Thora Rendall: Mor til Maria og kone til Magnus. Kommer fra Wick på den skotske nordøstlige kyst. Hennes bakgrunn er uviss, men hun sier selv at hennes mor var tjener hos klanen Oliphant i Wick.

Ranald Sinclair: Kommer fra Caithness i Nord-Skottland, slektning av jarlen av Caithness, som er høvding for den mektige Sinclair-klanen.

James Baikie: I tyveårene. Sønn av storbonden og handelsmannen John Baikie fra sognet Birsay på The Mainland.

Caithrin Rendall: Datter av Thora og Magnus Rendall. Marias beste venn og sammensvorne.

Leeona Rendall: Oppfostret hos onkelen, Magnus Rendall, da moren døde i barselseng.

Kaptein George Sinclair: Ranalds søskenbarn. Kommer som ham fra Caithness. Er leiesoldat i en tid preget av krig og ufred.

Ellen Sinclair: Gift med kaptein George Sinclair. Sniker seg ubedt med på ferden til Sverige.

Ulla von Blixen: En svensk kvinne som gikk om bord på skipet Dunkirk i Stockholm. Kaptein Sinclairs elskerinne.

Haldor Gudmundson: En orknøysk skytter som blir Ranalds venn. Reddet fra galgen av kaptein Sinclair.

Skottefruen/Clarissa Gordon: Hennes pikenavn var Clarissa Sinclair, men blir kalt «Skottefruen». Oppvokst i Bergen. Enke etter en skotsk adelsmann og fører videre sin manns handel med tømmer.

Beret Jonsdotter:Tjenestepike hos Clarissa Gordon.

Ivar Karsteinson: En ung stril fra Tofterøy med helbredende evner

Karsten Karsteinson: Bror til Ivar, og Caithrins kjæreste.

William og Judit Rendall: Fetter av Magnus, bosatt i Bergen, og hans frue.

Paul Rendall: Sønn av William og Judit.

Jon Rendall: Eldste sønn av William og Judit.

Amanda Petie: Ung kvinne fra Shetland. Trolovet med Jon.


Sammendrag bok 1-4

Hun er Maria av Rendall, datter av Thora og Magnus og en av mange ugifte, unge bondejenter på Orknøyene. Det er ikke noe spesielt med henne, synes hun. Hva bryr hun seg om at hennes egentlige far er jarlen av Orknøyene? Nei, hun er opptatt av annet enn sin herkomst. Det verker i kroppen etter det voksne livet, etter kjærligheten. Men hvordan skal hun finne ut hvem som er den rette?

Det er én som viser henne ekstra oppmerksomhet. James Baikie er en ung mann av god familie. Gården eier de selv, og farens handelsvirksomhet med Norge er noe James har lyst til å forsøke seg på selv også. Både Thora og Magnus er glad for unge Baikies interesse for Maria. Det er i grunnen hun også. James virker hyggelig, og hun er slett ikke blind for hvilket liv han kan tilby henne.

Likevel … Hun er ikke sikker. Heldigvis har moren og faren lovet henne at hun skal få bestemme selv hvem hun ønsker å ekte. Det gir henne ro.

Blant morens eiendeler finnes et silketørkle, som stammer fra Oliphantklanen i Nord-Skottland. Maria elsker når Thora forteller om denne klanens skjebne og hvordan silketørkleet kom i morens eie. Rundt halsen har moren en spinnestein, et smykke som betyr mye for henne. Det var dette smykket som i sin tid førte foreldrene sammen. Moren fant det i bakken, likte det og bestemte seg for å bære det om halsen. Da Magnus har ærend i jarlens slott, hvor Thora tjener, ser han til sin forbløffelse smykket hans bestemor i sin tid mistet. Nå henger det på bringen til en ukjent, ung kvinne. Han krever det tilbake, men Thora nekter. Søt musikk oppstår, og de skjønner at det er skjebnebestemt. Magnus er sikker i sin sak. Thora er hans kvinne, selv om hun i magen bærer jarlens barn.

Maria er betatt av historien om hvordan foreldrene møttes. Det er en slik kjærlighet hun ønsker for seg selv. Hun bestemmer seg for å lage en kopi av spinnesteinsmykket. Det skal bli en spesiell amulett, som hun ber over i katedralen og dessuten henvender seg til Odin med bønn for sikkerhets skyld. Denne amuletten har hun tenkt å legge sammen med de andre smykkene hun har laget og som skal selges på det store vårmarkedet i Kirkwall. Hun tror at den som velger amuletten, er den som skjebnen har valgt for henne.

Lillesøsteren Caithrin oppdager smykket og får hele historien ut av Maria. Hun er opp over ørene forelsket i Kieran, og hun unner Maria å føle det samme som hun gjør. Om en amulett kan hjelpe storesøsteren, så er det sånn det er med den saken. Begge jentene drømmer om å avlegge troskapseden ved Odinsteinen, en gammel skikk som holdes i hevd av kjærestepar. Eden er ubrytelig selv inn i døden om ikke den dødes kropp blir rørt ved av den andre part. De to jentene skal stå i salgsboden sammen, så Caithrin er nesten like spent som Maria.

Spenningen stiger i Maria da James kommer til boden. Skal hun nå få bekreftelsen på at han er den rette? Han tar seg god tid, og bestemmer seg til slutt for et smykke. Skuffelsen ljomer gjennom henne. Han har ikke valgt amuletten. Han har ikke engang sett den …

Spørsmålene og tankene tumler i Maria. Hva skal det bety at han valgte et annet smykke? Hun trøster seg med at markedsdagen langt fra er over. Han kan jo komme tilbake, og da – da finner han sikkert amuletten.

En flokk støyende musketerer drar forbi bodene. De skaper uro og virvar, og markedsselgerne blir redde for at de skal stjele fra dem. Alle beskytter varene sine. Maria og Caithrin likeså. En ung mann, også han musketer, stanser ved boden. Betrakter alt som ligger på bordet. Tar seg god tid. Til sist oppdager han amuletten og lar seg besnære av den. Maria holder pusten. Hvem er denne mannen? Han heter Ranald Sinclair og har de mest gnistrende blå øynene hun noen gang har sett.Hun blir tørr i munnen og skjelven i knærne. Det er han som velger skjebneamuletten hennes. Hun fester den om nakken hans da han er helt bestemt på å kjøpe smykket.

De avtaler å treffes igjen på neste marked. Det finner sted et par uker senere. Maria lurer på hva slags galskap som har kommet over henne. Fornuftens stemme hvisker om James Baikie og fremtidsutsiktene hun kan ha med ham, mens Ranald er musketer og lever fra hånd til munn.

James inviterer henne på ridetur og et måltid i det fri. Han har med seg matvarer Maria verken har sett eller smakt før. Saften fra en appelsin renner nedover haken hennes, og hun synes det er noe av det mest vidunderlige hun har hatt i munnen. Er det slikt hun kan forvente om hun ekter James? Overraskelsen hennes er stor da James plutselig krever gjengjeld. Det er så vidt hun klarer å unnslippe de pågående tilnærmelsene hans. Kjolen hennes blir revet opp i basketaket, og hun lyver for moren da hun kommer hjem. Hun vil ikke foretelle at det er James’ skyld, men sier i stedet at hun falt av hesten og fikk kjolen ødelagt i et kratt.

Tiden til neste møte med Ranald går uendelig sakte, men brått er dagen der. Møtet er hjertelig, og begge forstår hva de føler. Det kan ikke fornektes at tiltrekningen er sterk, uendelig sterk. Maria føler det som om et ubrytelig bånd finnes mellom dem. Skjebnen har talt – hun vil gjøre alt som står i hennes makt for å bli viet til denne mannen. Koste hva det koste vil.

En dag ber Magnus henne bli med til jarlens borg i Kirkwall. Hennes halvbror, som styrer i farens fravær, vil tale med henne. Maria kan ikke begripe hva det skal være godt for. Hun lever sitt eget liv, og faren og halvbroren er ukjente mennesker for henne. Hva er det han vil?

De blir tatt vel imot, men Maria føler at dette ikke vil bli noe behagelig møte. Der hun sitter ytterst på stolsetet, hører hun den ufattelige beskjeden: Hun er nå trolovet med Patrick Hawcro, en mann hun synes er motbydelig.

Det er ikke noe hun kan si eller gjøre for å endre på det. Nekter hun, vil Magnus bli straffet ved å bli fratatt gård og grunn. Familien vil bli jordløs, uten hjem, uten mat, uten en fremtid. De vil tape alt. Går hun frivillig med på giftermålet, vil hennes far, jarlen, betale medgiften og drysse velstand over Magnus og familien.

Fortvilelsen er enorm. Hun vil ikke gifte seg med den ekle Patrick Hawcro. Det er Ranald hun elsker. Hun trygler både moren og faren om hjelp. Hun minner dem på løftet de ga henne – hun skulle få velge selv. Begge blir skyldbetynget, men de kan ikke holde det løftet. Ikke når hele familiens fremtid står på spill. Fostersøsteren Leeona forsøker å overtale Maria til å godta trolovelsen. Det er Marias plikt, mener hun, og plikten går foran alt.

I fortvilelse og lengsel lurer Maria seg ut for å treffe Ranald igjen. Hun kan ikke holde seg borte fra ham, hennes utvalgte. Det skriker i henne etter å fortelle ham hvilket umulig rede hun har havnet i, men hun holder tilbake. Hva vil han ikke tro om henne dersom han får vite at hun er trolovet med en annen mens hun samtidig utrykker hvilke sterke følelser hun har for ham? Hun må holde det skjult. Iallfall til hun finner en løsning.

Ranald blir med sin fetter George Sinclair på kaperferd. Han lover å vende tilbake til Orknøyene og Maria. Han håper at prisene skal gjøre ham så velstående at han kan oppsøke Magnus med en frierflaske og be om Marias hånd. Maria lover å vente på ham, sikker på at hun skal klare å finne en vei ut av den uønskede trolovelsen innen den tid. For at Maria skal tro på ham og stole på hans kjærlighet, ber Ranald henne om å avlegge troskapseden ved Odinsteinen sammen med ham. Maria flykter hjemmefra for å møte Ranald ved steinen. Der gir der hverandre løftet mens mørket legger seg rundt dem, og hun blir hans kvinne. På hjemveien kommer en rasende Thora dem i møte. Hun ber Ranald om å holde seg borte fra Maria. «For slike som deg skal ikke vår datter holde selskap med.» Det er ikke bare Maria som kjenner smerten svi i hjertet. Caithrin blir bedratt av kjæresten Kieran, og den bunnløse fortvilelsen sverter sinnet til den vanligvis glade og sorgfrie ungjenta. Ingenting later til å kunne muntre henne opp.

De tre jentene ror ut til sommerbeitet for å melke kyrne. På vei tilbake omhylles de av ugjennomtrengelig tåke. Den kommer så fort at de ikke rekker å ro hjem. I stedet føres de med vinden og bølgene langt til havs. Uværet fråder rundt dem, og de har et svare strev med å holde seg om bord, unngå å bli skylt ut av båten og finne sitt evige leie på havets bunn. Kjære Far i himmelen, hold din hånd over oss …

Samtidig er Ranald kommet tilbake og tas til fange på Orknøyene. Han kan ikke vente med å se Maria igjen, og forstår ingenting da han nektes adgang til byen. Det er kommet en ny forordning, som sier at alle må ha innreisetillatelse, ellers bærer det rett i fangehullet. I stummende mørke i en trang og kald celle holdes han i mange dager da han knapt får vått eller tørt. Da han endelig hentes til forhør, må han inngå en dyr avtale … Men hva er gods og gull verdt når det står om livet og alt dreier seg om å finne hans elskede Maria? Han lengter så etter henne!

Jentene merker den strabasiøse ferden på kroppen. Håpet svinner. Kreftene avtar. Fortvilelsen borer hull i sjelen. De tror de skal dø … Så, mot alle tegn, oppdager de en tynn strime av land i det fjerne. Med sine siste krefter vifter de alt de kan med sjalene da de oppdager en fiskejekte. De er reddet!

Ranald begir seg til Rendall for å finne Maria. Endelig skal han få se henne igjen. Han er litt engstelig da han minnes Thoras harde ord, men han er sikker på at han kan overtale Magnus til å gi sin velsignelse til ekteskap. Han får høre ryktene om de forsvunne jentene. Fortvilelsen føles som en klo i brystet hans, men verst er det neste Thora forteller ham: Maria er trolovet med en annen!

Maria, Caithrin og Leeona blir med jekta til Bergen. De føres til Skottefruen, som lover å la dem bo der til de kan få overfart hjem. Maria er inderlig takknemlig for redningen. Det var ikke hennes skjebne å forgå i sjøen – hun skal bli i Bergen, og aldri vende tilbake til Orknøyene. For familien hjemme må hun være død, bare på den måten kan hun unnslippe det uønskede ekteskapet. Mens Leeona bur seg på å seile hjem, trygler Maria henne om å holde hemmelig at hun faktisk lever.

Ranald er syk av skuffelse. Maria har løyet for ham, sviktet ham. Han drar hjem til sin mor i Skottland. der han bestemmer seg for å bli med fetteren til Norge. En skotsk armé skal kjempe på svenskekongens side, og leiesoldatene er på vei til Gudbrandsdalen. Ranalds fetter, George Sinclair, er kaptein og leder for hundre mann.Det er et tungt stykke vei å gå, og Ranald får mer enn god nok tid til å gruble over følelsene for Maria. Hadde det bare ikke vært for den yppige Ulla som ikke legger skjul på at hun liker ham godt. Veldig godt.

I Bergen finner Maria seg etter hvert til rette. Caithrin er like bestemt på å bli værende. Hun har møtt en ung mann som hun liker svært godt og som hjelper henne med bestemmelsen. Maria vil ikke hjem. Ikke tale om. Hun vil ikke gifte seg med en annen enn Ranald. Det er bare Leeona som drar tilbake til Orknøyene, og som nølende går med på å fortie sannheten om Maria..

Maria får hjelp av Skottefruen med å skrive et brev til Ranald der hun forteller om den uønskede trolovelsen. Hun ber om forståelse og håper han kan tilgi henne. Brevet sender hun til Ranalds mor i Skottland. Hun begynner å se lyst på tilværelsen. En tynn spire av håp vokser i henne. Dette skal gå godt, hun skal klare det, hun skal bli i Bergen, og hun skal møte Ranald igjen. Noe annet er utenkelig.

Helt til den dagen en person griper henne i armen og sier: «Maria! Er du her?» Det er James Baikie. En mann hjemmefra som ikke har noe å tape på å fortelle sannheten om henne. Kanskje tvert imot …
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